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Zászlóbontás.
(*) Egyik világi vezérünk megszólal!.Aísfer- 

házy Miklós Móric, gróf * Budapesti Katholikus 
Kiír tegnapi közgyűlésén elmondott elnöki meg
nyitó beszédében kimondotta, hogy szervez
kedésre van szükségünk, hogy g y a k o r l a t i  
i r á n y t  kell követnünk, ha győzni akarunk. 
Kimondotta, hogy első sorban a társadalmi téren 
kell ébren tartani a kath. öntudatot, melyet el
nyomni nem lehet, nem szabad. Esterházy gróf 
beszéde válasz volt egyrészt Szilágyi Dezső 
pozsonyi beszédére, másrészt pedig megsemmi
sítő ítéletet mondott a kormánypárt és a függőt 
leuségi párt azon koalíciója fölött, mely egye
nesen a katholikusok .megtörését tűzte ki cél
jául. És kijelentése volt Esterházy gr. beszéde 
annak, hogy Magyarország katholikus népe egy 
hatalmas párttá alakulva, folytatni fogj a a küz
delmet a liberális politika ellen addig, a mig 
visszavivja tőle élvett jogait. Zászlóbontás a 
Budapesti Kath. Kör elnökének beszéde, és 
zászlóbontás fog történni a fejérmegyei kath. 
nagygyűlésen is. Addig pedig szervezkedjék 
a nép, hogy a döntő pillanatban tettre ké
szen találják a vezérek. Ha az a lelkese
dés, melylycl a Budapesti Katii. Kör Ester
házy gróf beszédét fogadta, átterjed az országra 
és ha tett követi e lelkesedést, akkor nincs 
mitől félnünk, akkor a győzelem előbb-utóbb, 
de biztosan a mienk lesz.

És begy mennyire nem igaz a liberális 
tábornak az a híresztelése, mintha a világi és 
egyházi,vezéreink között nincs meg az egyet
értés, fényesen bizonyítja V a s z a r y Kolos 
bíboros hercegprímás távirati válasza, melyet a 
közgyűlés üdvözlő táviratára adott és a melyben 
kivánja, hogy Isten áldása kisélje a kör műkö
dését.

E sterházy  Miklós Móric gróf beszéde 
egész te ijedelmében így hangzik:

Mélyen tisztelt közgyűlési
Valahányszor hosszabb távoliét után 

családi körünkbe visszatérünk, vagy bari- 
tainkkal találkozunk, mindönki előtt igon 
természetesnek tűnik fel az, ha a viszont
látás felett táplált örömünknek kifejezést 
adunk és visszaidézzük emlékünkbe azon 
boldog napokat, órákat, melyeket barátaiok, 
családi körünkben tölthettünk és azután 
barátaink előtt kifojtsük azon terveinket, 
azon reményeinket, a melyeket a jövő iránt 
táplálunk. És én, őszintén bevallom, hogy 
midőn most e terembe léptem, ezen érzelmek 
J'ajtam is erőt vettek. Sietek tehát megkö
szönni azon kegyes elnézésüket, támogatá
sukat, a melyet éh ezen három éven belül 
az önök részéről élvezni szerencsés lehettem 
(Élónk éljenzés), - Engedjék meg, hogy

köszönjem megjelenésüket, engedjék meg, 
hogy szavaim egész melegével tolmácsoljam 
önöknek őszinte üdvözletemet.

Fogadják kegyesen ezen nyilatkozato
mat. De midőn ezen terembe beléptem, 
élénken állott elöl az. a  pillanat, midőn 
legelőször a B udapesti K a tho likus Kör 
küldöttsége elölt felszólalni szerencsés lehet
tem (Éljenzés). Akkor volt az, midőn Önök 
engem e Budapesti Kath. Kör elnöki szé
kére emelni méltóztattak. Engem szemeltek 
ki azon sok hithű katholikus sorából, a kik 
egyebet neuq hoznak magukkal, mint hit- 
hűségöket. És még most is tűnődöm azon, 
hogy tulajdonképon miért szemeltek ki épen 
engem e méltóságra?

De ez megtörtént és én bevallom - 
és méltóztassanak elhinni, hogy ez részem
ről őszinte kijelentés, — hogy midőn ezen 
elnökséget elfogadtam, bizonyos meghatáro
zott irányt szabtak működésemnek.

. Nem voltam egyébb, mint a mik vala
mennyien vagyunk : liithű katholikus.

Midőn a Budapesti Kath. Kör elnöki 
méltóságába emeltek, éreztem, hogy köte
lességeim lesznek ezentúl; éreztem, hogy 
egy Ígéretet kell tennem, és ezen Ígéretet 
akkor megtettem és méltóztassanak meg
engedni, hogy ezen ígéretemre visszatérjek 
(Halljuk! halljuk!)

Azt Ígértem, hogy szen t ügyünk  
lobogóját cserben h a g yn i nem  fogom  
soha,. (Hosszantartó zajos éljenzés.) Ezen 
lobogótól csak úgy, és csak azon esetre 
fogok megválni, ha a küzdelem és a harc 
hullámai engem elsodornának és csak úgy, 
ha a harc fiai, ősi szokás szerint méltónak 
tartanak engem arra, hogy eltűnésem után 
emlékűimet e lobogó foszlányaival tekerje
nek be.

Mélyen tisztelt uraim 1 bevallom, hogy 
most be kell számolnom. Beszámolnom kell 
azzal, hogy kötelezettségemnek eleget tettem 
és ígéretemet betartottam-e? Bizonyos 
szemrehányást teszek magamnak — és egé
szen őszintén beszélhetek — hogy talán 
ezen díszes kör belugyeivel nem foglalkoz
tam annyira, mint ezt tenni óhajtottam, de 
a véletlen azt hozta magával, hogy ezen 
három évi elnöki működésemmel együtt 
össze volt kötve a külharcok, a külküz- 
deirnek egész sorozata (Igaz. IJgyvan. Helyes.) 
— És méltóztassanak elhinni, hogy midőn a 
szavazó főrend,* vagy a csendesen működő 
hithű katholikus a külvilággal meggyőződé
sét nyilvánította, nem feledlcoztem meg soha 
sem arról, hogy nem pusztán mint szavazó 
főrend vagy hithű katholikus, hanem, mint 
a Budapesti Katholikus Kör elnöke műkö
döm. ( Élénk éljenzés.)

De engedjék meg, ha lelki ismeretem 
mélyét önök előtt kitárnám, hogy mentségül 
hozzam fel azt, hogy ha ezen Katholikus 
Kör bolügyeivel annyira foglalkoznom nem 
lehetett, hogy ez azon biztos tudatban tar-

tént, hogy mellettem oly férfiú áll, aki 
szent hivatásánál lógva, és kiváló személyes 
tulajdonságainál fogva úgyszólván predeszti
nálva vau csekélységemet helyettesíteni 
akkor, midőn ezen kötelezettségemnek eleget 
tenni képtelen vagyok.

Igenis uraim! bú juk ezen Budapesti 
Katholikus Kör alel nőkében azt a férfiút, 
(Elénk éljenzés.) Tagja ő azon rendnek, 
azon szerzetnek, a mely ezen nemzet fiait 
elkíséri a bölcsőtől a sírig, (ügy van.) És 
ezen szent missziójában úgyszólván szemé
lyesíti szent vallásunk, a katkolikus keresz
tény vallás hivatását beoltja ezen kör 
tagjainak fiaiban a vallásunk iránti hűséget, 
ápolja és növeszti. És mi szeretettel és 
bizalommal viseltetünk irányában. Adja az 
Ur Isten, hogy soha méltóbb kezek ezen 
Budapesti Kath. Kör ügyeit ne- intézzék. 
(Általános éljenzés.)

Ezt voltam bátor mentségemül felhúzni. 
De, mélyen tisztelt uraim, kegyesek voltak 
velem együtt visszaemlékezni azon szavaimra, 
a melyeket kiejtettem, azon Ígéretemre, a 
melyet tettem, mikor az elnöki székot el
foglaltam, hogy a lobogót elhagyni nem 
Ibgfhn.

N e m  elég a z . mélyen tisztelt 
Uraim, hogy m i  szép  s z a v a k k a l ,  
s zé p  f r á z i s o k k a l  m e g g y ő ző d ésü n k 
n e k  k i fe je z é s t  a d ju n k .  K e ll  a h h o z  
több, k e l l  a h h o z  egy b izo n y o s  
szervezkedés, k e l l  a h h o z  egy  
b izo n yo s, ha szabad úgy kifejeznem 
magamat, gyakorla ti irá n y . J e l 
s z ó k é n t  k i m o n d t u k  a k k o r ,  
h o g y  s z ü k s é g e s  a s z e r v e z k e 
d ő  s és a k a t h  ol  i k u s o  t  t ö m ö r ü 
lé s e .  (Úgy v a n )  Azt hiszem ez sikerült, 
a  három év alatt szervezkedtünk, tömö
rültünk. Országszerte keletkeznek kath. 
körök, a  melyek elfogadják alapsza
bályainkat, a  melyek készek minket 
működésünkben támogatni.

A minap egy vidéki városban ezen 
országnak egy igen tekintélyes férfia 
hangoztatta, hogy mi katholikusok m á r  
is szervezkedtünk, és hogy szervezkedé
sünk alapján állandó veszedelmet képezünk 
azon irányra nézve, a  melyet ők maguk
nak kitűztek. Hát én bevallom, tisztelt 
közgyűlés, hogy ezen harcok, ezen küz
delmek közepette a  tisztelt ellenfelek 
részéről sokszor sok mindenfélét hallottam 
hangoztatni. De bevallom, soha szivem 
nagyobb örömöt nem érzett az ellentábor
ban elhangzott szavak felett, mint akkor, 
a  mikor ezen szavakat olvastam. F é n y e s  
t a n ú s á g o t  é s  e l i s m e r é s t  t a r 
t a l m a z n a k  e z e k ,  e g y r é s z t
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e d d i g i  m ű k ö d é s ü n k k e l  s z e m 
b e n ,  d é  m á s r é s z t  l e l e p l e z i k  
az e l l e n t á b o r b a n  s a j á t  g y e n 
g e s é g ü k  i r á n t  t á p l á l t  f é l e l m e t .  
(Igaz, ágy van.)

De kijelöli oz azon irányt is, melyon 
nekünk haladnunk kell jövöre, begy biztosan 
és igazán veszedelmet képezzünk azon irány
ra nézve, a melyet a tisztelt ellenfelek zász
lóikra tűztök.

És a midőn, tisztelt uraim, azt említ
jük, hogy a tisztelt ellentábor mindenek 
előtt koncentrálni igyekszik minden erejét, 
minden működését: szükséges, hogy mi is 
mindig szem előtt tartsuk azon magasztos 
elveket, a melyeket hangoztatott őzen tisztelt 
kör főtisztelendö alapítója, tisztelotboli elnö
künk (Zajos felkiáltások: Éljen Lévay) és 
szükséges, tisztelt uraim, hogy a  jelen  
korszakban és a iélért irá n y n ya l szem
ben a  tá rsada lm i m unkát, a  tá rsa 
da lm i m ozgalm ak m inden tő lünk tel
hető eszközeit tám ogassuk és előmoz
dítsuk. Ha őzen iránytól kitérünk, tisztelt 
uraim, akkor nagyon félek, hogy meddő fog 
maradni a mi igyekezetünk.

Eddig, míg ezen társadalmi mozga
lom szükségesnek tudata ébren él, min
den hitliü katbolikus szivében, addig bát
ran szerczkedhetnek tisztelt ellenfeleink, 
akkor megtámadhatnak minket és szervez
kedhetnek ellenünk, bármilyen fúzió vagy 
koalíció néven ismeretes szervezkedéssel. 
És én tudom, hogy ma is él és élni fog 
minden liitbü hatholikus szivében azon 
szükséges tudat, hogy mi a k e r e s z 
t é n y  t a n o k a t  i s m é t  e g é s z  t e r 
j e d e l m ü k b e n  a l k a l m a z z a k  a 
t á r s a d a l o m  m i n d e n  r é t e g é 
b e n  és a t á r s a d a l o m  m i n d e n  
m ű k ö d é s é b e n .  Akkor hadd szervez
kedjenek ellenfeleink. És ha nekünk meg 
van azon természeti szervezkedésünk, a |

FHHÉRMEGYEI NAPLÓ.

mely elterjed a  Kárpátoktól az Adriáig 
egyrészt, de másrészt elteljed a kis zsellér
kunyhó lakóitól fel azon magaslatig, a 
hol a  haza és az ország sorsa felett Őr
ködik és virraszt Magyarország szeme- 
fénye. (Zajos éljenzés.) Szervezkedjenek 
8k, mi is szervezkedhetünk.

Mélyen tisztelt uraim I A szervezkedés 
gyakorla ti részére áttérve, én ismételten 
kérem, és ezt ne szónoki ismétlésnek méltóz- 
fussanak tekinteni, hanem legyenek meg
győződve, hogy ez az ón meggyőződésem 
nyilvánítása, ne térjünk  el a  tá rsada lm i 
mozgalomtól. E z legyen a  m i zá sz 
lónk, ez legyen a m i a lapunk.

Nőm régen, mélyen tisztelt uraim, azon 
szemrehányással illettek engem, hogy a 
kath. körök belszorvezotóbe beleviszom a 
politizálást, ez podig az alapszabályainkkal 
ellenkezik. Hát ön, tisztelt közgyűlés, meg
felelek erre a vádra. Mi a szó szoros értel
mében nőm akarunk itt politikát űzni, (He- 
lyoslés) nőm is fogunk űzni. D e. igenis 
azt a  tu d a to t ébreszteni fo g ju k  m in 
den ka th . szívben, hogy va n n a k  h a 
tára i a p o litika i pártoknak, és azok  
ott végződnek és viszont o tt kezdőd
nek, a hol a  vallásos érzület érces 
h a rg já t emeli. E z t elnyom ni lehetet
len, ~(Úgy van! ügy van!) ezt elnyom ni 
nem .szabad.

És ezen vallásos érzület, o v a l l á s o s  
m e g g y ő z ő d é s  s z a v a  e l h a n g z i k  
nz  e g é s z  o r s z á g b a n  elhangzik itt az 
ország központjában és elhangzik amint tud
juk az oszág minden vidékén. E zen  érzü
leteket központosítani legyen cé lja  a  
hatholikus m ozg a lm a kn a k; ez legyen 
elsősorban"'célja a budaposti katbolikus kör
nek, ha ez sikerül, ha a vallásos érzület 
olyan hatalomra vergődik, hogy azt elnémí
tani nem lehet: A k k o r  m i e n k  a g y ő 
z e l e m .  Ha önnek folytán a keresztény ta
nok ismét áthatják a társadalmat, ha úgy 
szólván a katbolikus hit ismét visszahe- 
lyeztgtik azon szerepébe, melyot teljesített 

,közel húsz századon keresztül, el fogjuk érni 
azt, a mit én már olyan régen kívánok és a 
miért ongem már gyakran üldöztek. El fog
juk érni azt, hogy ism é t fe lá ll M agyar-

T Á R C A .

Viszontlátás^
Légy üdvözölve, szentelt sirhalom !
S te benne nyugvó drága angyalom 1 
Iiu visszatértem, visszatért anyád,
És visszahoztuk szivünk bánatát.

Nem is mentünk mi, hogy feledjük azt. 
Hogy messze földön leljünk rá vigaszt; 
Arcod hü mását elvittük velünk,
Hogy elhagyatva ottan se legyünk.

Ott kis családi oltárt állítánk.
Melyen könyünkkel sűrűn áldozánk,
Es áldozának ráBzvétkönyeket,
Kik a múlt nyáron megszerettenek.

amíg mi tárol könynyei áldozánk,
Volt itt is, aki gondolt rád s miránk, 
Meglátogatta bús lakásodat —
Es tett reája fris virágokat.

Ezentnl újra már mi vesszük át 
E  gyászos tisztet, én és jó anyád ; 
Sírodnak zöldje még szebben virul,
H a rá  szemünknek gyöngyharmatja hull.

Tömör Ferenc.

A  római gladiátor játékok .
A „Fejénnegyei Napló- eredeti tárcája.

I r t a :  T  í  G  R  Á  M  O .

(Folytatás.)
A nép türelmetlenkedni kezd a hosszú 

várakozás miatt. Perzseli őket a nap heve, 
a cirkus nyitott tetején á t; a hőség 
fullasztó. Egyetlen felhőcske sem látszik az 
égen, és ime most mégis permetezni kezd 
az eső. A nép zúg és tógája szárnyait emeli 
védelmére, de helyéből nem mozdul egy 
sem. Arábia fűszeres illata tölti meg egy
szerre a cirkusz levegőjét. Az istenekre 1 ez 
nem eső, nem; illatos viz permete hull a 
népre, melyen át millió szivárványivoeskék- 
bon törnek meg a nap sugarai. A nézők 
ujjongnak s hangos tapsokkal hívják az 
ediliszt, ki ennyire figyelmes a nép iránt. 
Most egyszerre, mintha óriás sas terjesztené 
ki sötét szárnyait, láthat!an gépezeten roppant 
ponyvák repülnek át a cirkusz tetején, 
mintegy varázsszóra sátort képezve fölötte. 
Megjelenik az odilis. Egetverő tapsokkal 
fogadják; bizton örülhet neki, a római nép 
hálája bizonyosan a questura és consulság- 
gal fogja öt kárpótolni.

De hol maradnak a gladiátorok t A 
nézők tömege hullámzik, beszél, fogad és 
kínos várakozásban van.

Itt vannak végre. Az arénát körülvevő 
boltozatok ajtai hirtelen megnyílnak s 
megjelennek a gladiátorok. Kétszáznegyven 
hadnak edzett férfiú, mindannyi bátor és 
erős; honfiak, kik hazájuk kétségboesett 
szabadságharcaiban a rettenetes légiók ellen 
Száz csaták vészeit kiállták rendületlenül, 
kik százszor mosolyogva néztek a h 1,101

1894. október 31.

országon a h a th o liku s  tá rsa d a lo m  
mert a katholikus társadalorh képviselni fogja 
a kereszténységet oly értelemben, hogy a 
katholikus tanokban le van: fektetve megmá- 
sithatatlanul azon keresztény szellem, me
lyet mi Üdvözítőnktől örököltünk. (Zgjos 
éljenzés.) j

így értelmezem én a katholikus társa
dalmat, nem  ú g y  m in t, am ely  a  nem 
zet- egységét fe lbon tana , de úg y  m in t 
azon nagy erőt, a  m elyre inast szük
ségünk van, a moly után mindon párt- 
omber és minden hazafi sovárog, és a mo
lyét a katholikus tanokon kívül nem talál 
meg, mórt nőm találja azon szerves össze
köttetést a melyot ozon szegény országnak 
ezen zilált helyzetében ezen sok mindenféle 
támadással szemben másutt is koros, do nem 
talál meg (Élénk helyeslés). — Akkor végre 
fe n n á ll  a ka th . tá rsa d a lo m , ha  ism ét 
vissza  helyeztetik jo g a ib a  a  keresz
ténység, s nzért, tisztelt uraim, ismételem, 
csak szervezkedjenek ellenfeleink. Mi attól 
nem félünk, attól megijjedni nem , fogunk. 
(Közbe kiáltások: JV'em bizony. Általános 
tetszés.)

Jól tudom, hogy minden hasonlat fo
gyatékos, de engedjék meg kijelentenem, 
hogy őzen igen tisztelt és tekintélyes férfiú 
nyilatkozata amelyet az omletett vidéki vá
rosban tett, külön figyelmessé tett ongem 
arra, amire a történetem tanított.

Gyakran történt hogy bizonyos hadse
regek összehivattak minden elvi alap nél
kül ; a győzelemmel összekötött siker re
ménye hozta őket össze. De tudjuk, hogy 
ezen az önérdek alapján összehívott hadse
regek győzelmüket meghiúsította azon had
sereg, a mely tüzholyóért küzd, a moly so
raiban látja az aggastyánt, látja a fiút, látja 
az atyát, e kiket az igaz lelkesedés ho
zott össze. Ezek fényesen legyőzték az 
önérdek hadseregeit.

Én ezt a hasonlatot nem kívánom al
kalmazni ; hanem csak felemlítem, hogy 
nagyon közel áll ehhez a mai helyzet. 
Hogyha netalán sikerülne ezen kilátásba 
helyezett fúzió, vagy koalíció á  különféle

elébe és nem remegtek; most e hadfiak 
teljében a férfiúi erőnek, nem mások, mint 
haldoklók. Mert meghalnak, most bizonyo
sabban, meghallnak mint az elitéit, kit 
vesztőhelyre visznek.

Általános csodálkozás moraja zúg vé
gig az iszonyú tömegen. Bámulják a thrák 
liareosok hatalmas izmait, kevély tostállásu- 
kat, a félmeztelen numidai foglyok vad 
elszántságát és a tanult római gladiátor 
nyugodt méltóságát. A népnek hatalmasan 
ver szive elgondolva, hogy egyetlen intésé
től függ őzen emberek élete.

A látvány megkezdődik. Szabályos so
rokban állanak fel a küzdők. Kezeikben 
tompa fegyverek vannak még most, melyek 
nem ártanak. Bámulják a tanult gladiátor 
könnyed kardforgatását, művészi vágásait és 
a roppant termetű thrákok ügyetlen moz
dulatain nagyokat kacagnak. így mogy egy 
ideig a játék. De csakhamar mozogni kezd 
a nézők tömege, e játék nem elégíti ki a 
népet; türelmotlenkedik, zúg; hangos kiál
tások hallatszanak : el, el vele I éles fegy
vereket! Harci túbák komor hangja zúg 
végig most a Colosseum roppant öblözetében, 
szászorosan verődve vissza travertin kockák
ból épült iszonyú falairól. A jel megadatott 
az éles fegyverekkel való küzdelemre. Végé 
a gyermekjátéknak, ez nem illik a római 
nép fönsógóhoz. Villognak ■ már a kardok, 
rövid gladiusa a rómainak, tenyérnyi széles 
pallosa a túráknak. Az indulat hevesebben 
tör ki, a csapások egymást érik, a nép 
visszafojtott lélekzettel, szorongással nézi 
a sebet és vért.

A legkülönfélébb jelenetek gyors és 
folytonos egymásutánban váltják fel egymást.
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pártok közt azon kihirdeteti célzattal, hogy 
mindent megsemmisítsen: ón remélőm, sőt 
bizonyos vagyok benne, hogy ez neki sike
rülni nem fog. Mert ha nőm is tudjuk, hogy 
mikór, de a z  u t o l s ó  ó r á b a n  b i 
z o n y á r a  a m i  l o b o g ó n k  f o g  
g y ő z e d e l m e s k e d n i .

Mélyen tisztelt uraim! Talán nagyon is 
eltértem, azoktól a miket eddig előadnom kel
let volna, és attól tartok, hogy figyelmü
ket túlságosan igénybe vettem. (Halljuk 
Halljuk.)

Elnézésüket kértem, mikur felszólaltam, 
és most midőn beszédom végéhez értem is
mételten csak ezt tehotcm.

Méltóztassanak kizárólag a jóakarato
mat figyelembe venni, és ha, a mi jót akar
tam, a mit célul kitűztem, elérnem nem si
került,,ne méltóztassanak ezt nekem bűnül 
róni. Én ezon olnöki bolyról most leszállni 
készülök, kezeikbe visszateszem azon mél
tóságot, melyet önöknek köszönhettem. Fo
gadják eddig tapasztalt bizalmukért őszinte 
küszönetemet, legyenek meggyőződve, hogy 
bármit határozzon is a gondviselés jövendő
beli sorsunk felelt, ezon három évet az én 
emlékemből kitörölni egész ólotom nem fogja. 
(Ilosszatartó zajos éljenzés). Remélőm, hogy 
ezen rokonszenves ragaszkodás, a melylyel 
ón önök iránt viselkedem, kölcsönös, és 
hogy az én emlékem is az önök körében 
maradandó lesz. (Hosszasan tartó zajos éljen
zés és taps.)

Fejérmegye milleniumi képe.
K ároly  János kanonok nicgyoUizottaági tag olőterjosztóso.

Megírtuk már, hogy K á ro ly  János 
kanonok F i á t k Miklós br. főispán tnegbizá- 
sábói itosszabb előteijesztést tett Fejérmegye 
történetének azon nevezetes momentumairól, 
melyek a uiilleuiutn alkalmából festményben 
vagy szoborban megörökitbetök volnának. A 
tudós kanonok érdekes előterjesztését itt közöljük :

Méltóságos báró Főispán ú r !
Folyó évi szeptember 1-én hozzám in

tézett ázon megtisztelő felszólítására, misze
rint előterjesztést tegyek az iránt, vájjon a 
millonium alkalmára festendő képben hazánk 
ezer éves történetéből a vármegye területén 
lefolyt melyik esemény megörökítését vélem 
célszerűnek ? több érdékes mozzanat körvo
nalozásával a következőkben kívánok ele
get tenui.

1. Miután Árpád a Csopcl-szigoten tar
tott tanácskozás után vezértársaival a szigot-

%

A cél: a halál. Egyenként vagy tömegesen 
törnek előre a rotiariusok (hálóval küzdők.) 
Félig moetolen pokol szülöttei ezek, csaknom 
fegyvernólkül, csupán hálóval és háromágú 
villával felfegyverezve, de o háló félelmesebb 
a nehézfegyvorzetü gallus vastiiskés csata 
csillagánál. Majd a lebocsájtott arcvérttcl és 
paizszsal ollátott sekuturok (követők) elegyed
nek a harcban. Szétszórva, tágas téren küz
denek ezek. A roppant erővel hajított szikla- 
szoletek tompa zuhanással ősnek a samint 
harcosok embernagyságu paizsaira, meg
ingatva, legtöbbször sob nélkül halálra 
sújtva őket.

Hullámzik a vivők tömege hol jobbra, 
hói balra, engedve a támadás hevének. Most 
itt, most amott esik ki ogy-egy gladiátor a 
küzdők sorából. A rómainak kerek paizsa, 
sisakja van, a thrákot nem védi semmi; a 
numid meztelen testo habzik a vértől, de 
sebe nem halálos s yatagonja eltűnik ellene 
móllébon. A győzőt mások támadják meg; 
négyen öten minden rend nélkül, már hisz' 
nekik, mindnyájuknak meg kell halni . . . .  
csak az utolsók, azok nyernek talán kegyel
met a néptől. De ki lesz az utolsó? Előre 
tehát! s az öldöklés megkezdődik.

Hatvan thrák harcos, mind ifjak és 
- nemesek, kik hazájuk halálharcában estek'n 
t  foglyul, egy tömegben áll fel. Legfolelől egy 
sszép ifjú áll, csaknem gyermek még, talán 
(utolsó tagja a kiirtott 'királyi családnak, vér
től csepegő kardját fonyegotőlóg emoli az 
ujjongó népfelé s hazája nyelvéit átkot Szór 
a zsarnokra..

I (Vége köv.) /

ről kivonult s a megyeri-réven átkelve a 
Dunántúl meghódítására indult, Etclvárbnn 
tartott húsz napi lakomázás után Száázhalo- 
mtg vezette seregét, innét egy hadosztályt a 
kun Ete és Vajta vezérek alatt Baranyavár 
es vidpke meghódítására küldött. "■
. . . .  ArPlW őzen lépésével a Dunántúl meg
hódítása mellett kezdetüket veszik a vezérek 
nemzetségeinek birtokfoglalásaik is. Az O- 
budától Szászhalomig a mai Battáig terjedő 
földet Ivönd vezér nemzetsége szállotta mog. 
Baranyában Ete foglalt magának birtokot, a 
hol fia Ödön Székesé várát ópité székhelyül. 
X ajta a Sárvíz mellékén hódított, hol emlé
két a mogyénkbeli Vajta község mái" is 
fenntartja.

Egyébb csapatok Veszprém és a Bala
ton vidéke meghódítását befejezvén, jnidőn 
erről a torbágyi erdőségben vadászó Árpád
nak jelentést tettek, seregét ő is megindí
totta s vele a sóskúti mezőn Tárnok völgyön 
keresztül a mai Székes-Fejórvár vidékére 
vonult. A krónikák szerint sátorát a mai 
szőlőhegyen ütötte fel s az egész vidéket 
vagyis később a Solt megyét is magában 
foglaló mai Fejétmegye nagy részét családi 
birtokul magának foglalta.

Hogy o tény történelmi bizonyosságát 
szemmel láthatóvá tegyem, föl keli emlito- 
nom Árpád fiait és unokáit, a kiknek neveit, 
lakását, birtoklását megőrizte több ntaig is 
fenálló részint szomszéd, részint fejérmegyei 
község. Hazai forrásaink Árpád halála után 
Zsoltot, Zsolt után ennek fiát Taksot, Taks 
után Geizát emlitik a fövozéri méltóságban 
bizonyosan azért, mert abban a hiedelemben 
voltak, hogy a fövozéri hatalom a X-ik 
században, szakadatlan sorban szállott alá 
firól-fira Árpád családjában. Hogy azonban 
a dolog nem igy állott, s hogy krónikáink 
tudósítása a vezérek sorára nézve hézagos, 
azt Bíborban született Konstantin császár, 
ki a magyar állam ügyeiről az Árpád család 
élő és elhalt tagjairól a nála követekül és 
kezesekül tartózkodott magyar főemberektől 
alapos értesülést szerezhetett, kétség kívül 
valóvá teszi. Szerinte Árpádnak négy fia 
volt t. i. Tarkas, Jeleh, Jutás és Zsolt. Tar
kas noinzé Tévéit, Jeleh nemző Etzeléht, 
Jutás nemző Vált az akkori fejedelmet, Zsolt 
végre nemzé Taksot. Konstantin császár 
ezen tudósítása azt is mondja, hogy ez idő
ben Árpád fiai mind elhaltak volt, hanem 
unokái Vál és Tas, és uuakatestvérük Taks 
éltek.*)

E kitéréssol csak azt akartam beigazolni, 
hogy a veszprémmegyei Jutás, egykor Fojér- 
rnegyo kiogészitö részét képozé soltmegyei 
Tevel, Tas és ' Taksony, úgyszinte a fejér- 
megyei Vál községek valamennyien az Árpád 
család tagjainak itteni birtoklásáról tanús
kodnak, vagyis arról a történeti tényről, hogy 
Árpád a Noé hegyon, melynek közelébon 
később Szt.-István Székes-Fojérvár városát 
alapította a későbbi Fejérincgyo nagyrószét 
családi birtokául foglalta el.

Az az emlékezetes jelenet volna tellát 
vászonra festendő, a mikor Árpád a mai 
székesfejérvári szőlőhegyen sátora előtt ve
zérei és vitézoitől környezve körül hordozza 
tekintetét és e vidéket családi birtokává teszi.

A művész e képhoz elég bőségben talál 
alaki és viseleti motivpinokat akár Munkácsy 
Mihály, akár Feszti Árpád képéről.

(Folyt) köv.)
*) Const. Popbyrogenit. De admim3trumlo iwperio 
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B  E  L  F  Ö  I j I I
— A Budapesti Katii. Kör teg

napi közgyűlésén JZszicrházy Miklós Mó
ric grófot ismét közfelkiáltással és nagy 
lelkesedéssel elnökké választották. Ezután 
hódoló táviratokat küldött a közgyűlés XIII. 
Deo pápához és Vaszary Kolos bíboros her
cegprímáshoz, kitől még az oste a következő 
távirati válasz érkezett Esterházy grófhoz:

„Fogadja és közölje, kérem, méltó
ságod a Budapesti Katit. Kör. tisztelt 
tagjaival lcgbensőbb bálámat tolmácsolt 
érzelmükért. Isten áldása kistájé m ű kö 
désüket. Vaszary Kolos bibornok.11

3

— Weberle ismét taktikázik. A
vallás szabadgyakorlatáról és a zsidó rctjBpí 
eléről szóló javaslatok sorsáról a  „M — 
mai száma azt a feltűnő s egy kissé hihetőt- 
len hirt közli: „Wckerle Sándor miniszter
elnök el vari tökéivé a főrendiház plénumá
ban addig nem tárgyaltaim a sokat hánya
tott két törvényjavaslatot, mig a kötelező 
polgári házasság és a vele kapcsolatos tör
vényjavaslatok királyi szentesítést kinyerve 
törvényerőre nem emelkednek, ez által is 
bizonyságot akarva szolgáltatni a királyi 
akarat előtt mindenkor készséggel meghajtó 
főrendeknek, hogy az udvar akarja (?) a tör
vényjavaslatokat.*

— Szentesítés vagy visszaküldés?
Ezen cim alatt a „Vaterland* igen figye
lemre méltó cikkben ezeket Írja: „Ha ma 
lehet az egyházaknak ős az egyes híveknek 
esküvel megerősített .jogait és szokásait az 
alkotmány ellenére megnyirbálni, mily joggal 
követelhetni az alaptörvények tiszteletben 
tartásál más kérdésekben, a nemzet más 
részeit vagy érdekeit illetőleg ? Es azután : 
Az eskü szentsége, a mi monarchiánbau a 
katonák ünnepélyesebb megesketése által 
újólag megerősitlotolt. De hogyan véli a 
magyar kormány a maga részéről a polgári 
és katonai szolgálati eskü megtartását szi
gorúan követelhetni, ha az 18ti7. évi 11 t.-cik
ket annak legfontosabb részében az akkor 
újólag megerősített és megszilárdított keresz
tény alap megdöntése által megsemmisíteni 
vállalkozik ?!

— A kecskeméti kath. kör e hó
28-án tartotta meg első ünnepélyes közgyű
lését. A kör tagjainak száma ISO, elnöke 
Lipthay Fát. A közgyűlésen Bartók Lajos 
és Hévizy János orsz. képviselők is jolen 
voltak. Egyben megemlítjük- hogy Bartók 
Lajos ugyancsak vasa rnap beszámoló besszédot 
mondott kecskeméti választói előtt, kiknok 
zajos tetszése mellott hevesen megtámadta a 
kormány vallás- és nemzetellenes egyház- 
politikáját és a mezőgazdasági politikát. ;

— H ag y  G y u la , a rác-almási kerü
let orsz. képviselője visszalépett a függet
lenségi és 48-as pártba.

— Körmend és Znrány. Körmen
den tegnap nagy többséggel és a kormány- 
párti függetlenségi párt nagyobb dicsőségére 
E ö t v ö s  Lóránt br. vallás és közoktatás- 
ügyi minisztert orsz. képviselővé választották. 
— A zurányi mandátumért immár három 
jelölt versenyez: Puiszky Ágost, Haekenberger 
Ernő (függetlenségi) és Z i c h y  Vladimír 
gróf nemzeti párti programmal. Zichy grófot 
a kath. választók léptették fel.

U  í :  I j JP Ö  I j b .
— N é m e t o r s z á g b a n  Hohonlohe 

herceg birodalmi kancellár helyébe Hohenloho- 
Langenberg herceg neveztetett ki olszászi hely
tartónak. Az uj kancellár porosz barát bajor, 
liberális kalholikus és líohenlohe bíboros 
valamint Ferenc József király iőudvarmes- 
terónek testvére. B e l g i u m b a n  a tar
tományi választások a katholíkusok fényes 
győzelmével végződtek. A z  o r o s z e á r  
állapota ismét rosszabbodott. — A j a p á n o k  
a khinaiakat e hó 25-ón a Yalu-iolyó mel
lett megverték.

T Á V I R A T O K .
A  költségvetés.

B u d a p e s t, okt. 31. (Ered táv.) A 
képviselőház pénzügyi bizottsága ma délelőtt 
11 órakor Széli Kálmán elnöklete alatt 
ülést tartott, melyen az általános költség- 
vetési jelentés szövegét megállapították. 
Ezzel a költségvetés bizottsági tárgyalása 
véget ért.

Katasztrófa a tengeren.
Fiume, okt, 31. (Ered. táv.) Ma reg

go! Pola közelében a „V e n e z í a “ magyar 
gőzös a köd következtében összeütközött az 
„A r r i g ő“ osztrák gőzössel, mely utóbbi 
olyan nagy sérüléseket szenvedett, hogy 
csakhamar elsülyedt. Az elsülyedt gőzös sze
mélyzetét sikerült megmenteni
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Elfíkészületek a kath. naoKgsüléare.
A kath. nagygyűlés körvonalai mind

inkább kozdenok kibontakozni. A végrohajtó 
bizottság a főbb vonásokban már raog- 
ogyozott a rondozós kivitelére nézve. — B 
szerint a 200-as bizottságon kívül még egy 
újabb, jobbára fiatalokból álló polgárság fog 
felállittatni, mely egy főrendező vezetése 
mellett a diszielvonulás és a gjmlés lefolyása 
előtt a rendet fogja fentartani. Úgy a 200-as 
bizottság, mint a rondozűk külön jelvényük
kel lösznek ellátva. A monet a püspöki és 
városház előtti táron fog községenkint tei- 
állittatni ós a Kossuth- és Szcchenyi-iitcákon 
knrosztül a lövölde helyiségébe vonulni. Az 
egyes községek és kerületek bolyéi ogy ké
sőbbi részletes programéi és falragaszok ut
ján fognak a nagyközönség tudomására 
hozatni.

A tőrömben fölállított emelvényen csak 
az elnökség, szónokok és egyes notabilitások 
foglalhatnak helyet. Korlátolt számú ülö- 
holyok is bocsáttatnak a nagyköziinsóg ren- 
dolkozéséro, molyért 1 Irt, az ogyszorü belépti- 
jegyért pedig 20 kr. dij fizetendő.

A bolépő jegyek mind u é v r e  s z ó l ó k  
lesznek és úgy helyben, mint vidéken a 
választmányi tagoknál, illetőleg a községi 
plébánosoknál való eiőlegos bejelentés utján 
fognak megküldelni. Azért tehát jó eleve 
fölszólítjuk a résztvonni óhajtókat, hogy 
ebbeli szándékukat mielőbb jelentsék _ be, 
mórt az egyes községekbe csak annyi jegy 
fog megküldetni, a mennyi a megbizuttuk 
által nóvszerint bnjolentotcit. A nők számára 
l'entartott karzatra csak igen csekély szánni 
külön jegy fog kitisztulni.

Künn a lövölde keltjében még ogy 
szónoki omelvény fog felállittatni a népszó
nokok számára, ug; hogy a gyűlésen részt
vevők bármily nagyszámban legemnek is, a 
beszédekot hallgathassák.

Magába a lövölde termébe, úgy az ülő
helyekre, mint a karzatra és omelvény re a 
jegyek színe szerint külön bejáraton lehet 
bejutni. A bolépti jegyek szétküldését, a 
nagygyűlés irodája már a hét végén meg
fogja kezdeni.

A gyülekvés a programúiban közölt 11 
órai istentisztelet után kezdődik, hol az 
egyes tömegek saját zászlóik és vezetőik 
alatt fognak levonulni a nagygyűlés szín
helyére.

Iíülönbon a gyűlés részletes prugrammjn 
pár nap alatt szintén szét fog küldetni az 
érdeklődőknek.

H a l ó i t o k  n a g y á g a .
Kmbor, por vagy és az élet olyan múlt a 

szellő! Felkapja a szél a port, egy részét két
emeletes palota terméig emeli, mis részét, roz
zant kunyhóba sodorja; nt ég felé röpíti 
ott az utca sarokba vágja, . . . , óa ha meg
szűnt a szél, megszűnt az élet, a por egyaránt 
lefekszik a földre. Ez az élet képe. Por,' mú
landó minden, mit ez életben birunk és egy 
tekintet a halottak otthonára kigunyol minden 
ragaszkodást, meiylyel múlandó dologhoz tapad 
az ember.

Hullámzik a tarka tömeg a temetőben i 
novemberi est homályában, melyet a sirol 
mécsei titokzatos reszk'etéssel űznek el egv-ogj 
sirdotnb körül, hogy a másikra annál vastagaid 
sötétség üljön. Ilyen az emberek lelke is 
egyikben derült vidámság, a másikban sitté 
gyász. Es mégis, Uitudja, melyik száimtidóbb: 
A bús arcok között kicsillan egy-egy ragyogi 
szempár, kicseng egy-egy vidám kacaj . . . ? 
pedig nyomukban hosszú árnyék lépdel einyulv, 
a földön, hangtalan, mégis beszél: arcod virá'-; 
fonnyadó, lehull, ha rá főváll az Ur szele. ° 

Máshol gondos kéz igazgatja a , kegyelet 
UUB jeleit", drága koszorúk özönét, csillogó tii 
zeket. A szív sebe telszakad, a könny forrás, 
feliakad és a szunnyadó emlék kinzó gyötrelem- 
mel áll a gyászoló elé, ki bánatát vigasztalan
nak mondja. De jön az évek sora, mely meg- 
nyugvást terem Mi az a megnyugvás? Lassu 
foledes, mely a fájdalmat észrevétlenül emléke- 
zesre változtatja, a szeretetböl kegyeletet formái, 

A harmadik nem hord külső ékességet 
a néma halottja sírjára, sem vigasztalan fájdal
mat, es mégse feled. Minden ajándéka egy 
buzgó imádság melyet kedvesének sírjánál az 
Istenhez küld. Mintha ez volna a legszegényebb 
teá ig  egyedül ő a gazdag, ö az ki igazság

valóság szerint szereti a holtakat. Kívül sötét
ség, belül a hit és igazság világa; amazoknak 
kivin fény és pompa, a Időkben sötétség és

" Z ^ M ü 1kerestek a holtak között? Érdemes 
vonzódni a por után, mely már nem a ti ked
ves halottatok, hanem közönséges por, moly az 
utca porától sem lényeg, som alakra nezie 
nem különbözik? Még sem az emlékezés von 
titeket, hanem az a titkos erő, melyet magara- 
kát megcsalva kegyeletnek mondotok, pedig hit 
az » lélekben való hit. Mikor élt niojí,
kit most a temetőben látogatsz, sokkal több 
volt a pornál. .Szeretni tudott, ereje, akarata, 
értelme volt. A por ott fekszik a sírban, • • ■ • 
hát a többi része hová lett? A porszemet el- 
daraboilmtod, de a legkisebb parányat sem vngy 
képes megsemmisíteni, ügykor tii nö belőle, 
gyümölcsé alakul, vagy mint por, épületnek 
lesz alkatrésze, de. meg nem semmisül. A léiok 
nemesebb valóság cs hinnéd, hogy az meg
semmisülhet V

Elmélkedjél saját „kegyeleted" felelt. Ma
gadra ismersz minden emberben. Az úidns 
anya, ki őszére mögötted marad, halottja sírjá
ra tejet önt, mintha táplálni kellene ott is. A 
férfi sírja a fegyvert temetnek, m.ntka küzdeni 
kellene ott ia Csak tudatlansága téved, de szive 
noiu. Minden ember ragaszkodik halottjához és 
a nélkül, hogy tudná, élőnek tartja azt. Kit il
let a te kegyeleted ? Magad biliságára viszed 
azt véghez? Nem vádollak, sőt biztosan tudom, 
hogy a halottnak cselekszel azt, mert meghol
tak nem tartod semminek, hanem szived bár 
homályosan, de arra tanít, hogy nem semmisült 
é! . . . létezik. Minden ember szivében él a
ml hatatlanság eszméje, a mi
mi lrn»n-5 lllfn

pedig a közös

az Isten, A2 csak valóság lehel.
Elmélkedjél: H a a sírban megszűnik, ki 

ád jutalmat a te halottad erénye szenvedéseiért, 
ki bünteti a gonoszt, ki a földön jólétben élt. 
Itt nincs a földön kiegyenlítés. Mért kívántok 
hát embertársaitoktól erényt, becsületet, jóságot, 
önfeláldozást, rendet és igazságot? Ha oda 
mennék egy ártatlan angyali jósága leányká
nak sírjához és azt mondanám : Te bolond vol
tál ! miért voltál tiszta és jó í a sírban vége 
mindennek. A hősnek mondanám: Te esztelen, 
mért áldoztad maga a hazáért ? Halál élt fize
tésed és a hálát a halott nem érzi! A gonosz 
utcai szeméthez pedig igy szólnék : jól tetted,
vétkezi él, élveztél, okos voltál, hiszen a síron 
tuí nincs élet, büntetés, nincs sommi 1 Oh mily 
gyalázatos csalás volna igy az élet! Az erényt, 
azért utálnod, mert haszontalan, az erkölcstelen
séget azért, mert utálatos. Ha nincs lélek, ha 
nincs élet a síron túl, akkor esak bolond vagy 
állat élhetne itt. . . .

Elmélkedjél! A halottak napja a halan
dóké is a tied is. Emlékezzél a halottakról, 
kik hozzád hasonlók voltak . . . talán kételke
dők, hitetlenek és földiek . . . imádkozzál tehát 
érettük. Te pedig « holtakhoz leszel hasonló, 
emlékezzél a halálra! M o r ib lU ld lL S .

Városi és vidéki hírek.
— József Ágost főherceg, mint 

irt.uk, a brünni dragonyos ezredhez holyez- 
totett át. Ez áthelyezés következtében a fő
herceg udvarmestere már Brünnben járt s a 
Baehnor-fóle palotát bérelte ki ura számára. 
Jézsef-Agost főherceg a napokban maga is 
ellátogat Briinnbe a palota megtekintésére, 
míg neje, ki örvendetes eseménynek néz 
elébe, Münchenbe megy szüleihez. Decem
ber havában aztán véglegesen Brünnbo 
költözik a fenséges pár.

— László főherceg Gödöllőn. A
teguapelőtti udvari vadászaton László ffiher- 
eeg is részt vett, kit a király táviratilag 
hívott meg Gödöllőre vadászatra. László 
főherceg háromnegyed 8 órakor a gyors
vonattal érkezett és este háromnegyed 9 órai 
gyorsvonattal utazott el Gödöllőről. A vadá
szaton 165 fácánt, 148 nyulat, 1 szalonkát, 
p foglyot, L vaddisznót, 1 őzbakot, 1 rókát 
lőttek. Ebből László főiiorceg 67 darabot lőtt 
László i'öhercog ez alkalommal először volt 
Gödöllőn s szeretetreméltó föllépésével az 
egész vadásztársaságot lebilincselte. A vadá
szat 5 órakor ért véget. ' A király László 
főherceggel ogyütt távozott a vadászatról a 
kastélyba, hol 6 órakor családi ebéd volt
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— Az iskolaszék ülései A városi is
kolaszéknek o hó 28-án tartott ülésén a kö
vetkező ügyeket tárgyalták :,.,Elnö^.:bejolon- 
tetto, hogy a városi közigazgatási bizottság 
á múlt hó 30-án megejtett,tanitóvalásztást 
jóváhagyja. Mint tudjuk, tanítónak Volinszlcy 
Ferenc választatott meg, ki á hivatalos es
küt az iiléson le is tette. Úgy látszik, hogy 
az oly huzamos idő óta vajúdó nyári játszó
hely végre mégis megvalósul, mórt mint, az 
elnök bejelentette, a tanács utasította a fő
mérnököt, hogy az iskolaszéki elnökkel, egyet - 
őrtőleg ogy tervrajzot és költsógvotést ké
szítsen arra nézve, hogyan lehetne a. vásár
tér felső részét kevés költséggel jálszóhelylyó 
alákitani, a nélkül, hogy az a vásárok m< 
tarthatását akadályozná. Az iskolaszék .p i
széről az elnökön kívül Kuthy József és G ■ 
bel J. Gy. igazgatók is felkórettok, hogy a 
helyszíni szemlén- jelenjenek meg s hogy a 
jégpálya helyét se hagyják figyelmükön I :- 
vül. Krasznopolszky Ida tanítónőnek meg
engedte az iskolaszék, hogy a polg. leány
iskola franciát tanuló növendékeit ogy cso
portban s heti 3 órában taníthatja. A beirat
kozott tanulók létszáma 2712 mindonnapi ós 
639 ismétlő tankötoles. Az üreg-utcai iskola 
egyesített II. és III. osztályába beiratkozott 
október 15-ig 149, a zámolyuteai iskola 
ugyanazon osztályába 124 tanuló s minthogy 
a beiratkozás szórványosan még mindig tart 
ez a létszám már mu is jóval nagyobodolt. 
Eléggé mutatja e túlságos szám, hogy mily ége
tő szükség van a felsővárosi kerületben ogy uj 
iskolára. Nem iratkozott még be az iskolába 
297 mindennapi és 249 ismétlő, összesen: 
546 tauköteles. Ezek névjegyzéke kiadatott a 
rendőrségnek A folyó tanévre 922 tanuló kéri 
magát szegénységi bizonyítványa alapján atan- 
dijfizotés alól felmentetni. Miután még részint 
a mindennapi, részint az ismétlő iskola lá
togatása alól többen felmentettek, az ülés 
11 óra után véget ért.

— Z ászló  sz e n te lé s . Pilis-Szántó 
községben f. hó 28-án a nemrég megalakult 
temetkezési egylot zászlaját áldotta meg 
K u n o p János pilis-szántói plébános, a ki 
oz alkalommal magyar és tót nyelven be
szédet tartott a zászló jelentőségéről A zászló- 
anya bellusi B a r o s s  Margit pilis-szántói 
kegyurnő volt, a ki szép szalaggal diszitetis 
az egylet zászlaját. A kedvező időjárás a 
környékbeli intelligenciát is oda vonzotta.

— Kolompárék a törvényszék 
előtt. Kolompár Tutor Anna szókesfojérvári 
illetőségű cigánynő Alcsuthou jelentést tett 
a csendőrségnél, hogy tőle f. évi julius 7-én 
Kolompár Bogé, Kai és Vica pénzt követel
tek s midőn ő Lakatos Jánosnónak ac1’. i 
pénzét, ezt támadták meg s erszényét, a 
melyben 521 frt volt, tőle erőszakkal el
vették. Kolompár Kai és Vica vallomásuk 
szerint csak 241 frtot vettek el; Kolompár 
Bogé pedig azt állítja, hogy ő csak tanúja 
volt az egésznek, de részt nőm volt benne, 
különben is Kolompár Tutor Anna, a ki 
testvére, tartozott neki 150 forinttal s ő 
csak ezen tartozását hajtotta he. — 
A tanuk vallomása szerint Kolompár Bogé 
is részt vett a rablásban. Kolompár Tutor 
Anna tagadja tartozását, ámde Kolompár 
Kai s Vica még ez esetben is vótkosek, mert 
saját vallomásuk szerint 241 frtot vettek el 
Lakatosuktól, Kolompárékon kivül véd alá 
kerültek még Lakatos László ós Péter is, 
mórt a lopott pénzen szerzett sörből ittak, 
jól lehet a lopásról tudomásuk volt. Ezt azon
ban mind a kotten tagadják. A törvényszék 
Kovács Ignác elnöklete alatt, ma -tárgyalta 
az ügyel s Kolompár Bogot, Kait és Vicát a 
rablás büntette alól fölmentette, azonban 
közszemérem elleni vétség miatt cgyenkiut 
2 hónapi fogságra Ítélte. A vizsgálati 
fogság beszámíttatván, mind a hárman szabad 
lábra helyeztettek. Lakatos Péter és László 
az orgazdaság miatt vétsége alól fölmen
tettek. A leír. ügyész fellebozett 
,  — Népesedési mozgalom. Székrs-
Fojórvárott f. hó'21-től 28-ig szüleíott ösz- 
szosen 23 gyónnék és pofiig 11 fi, 12 nő, 
ezek közül törvcnyos 11 fi, 10 nő, törvény
telen 2 nő, halva született 1. A lefolyt héten 
meghaltak hatan és podig 3 gyermek, 3 fel
nőtt. Mint haléi ok szerepelt; rúnggöros, 
hagymúz, ogy vérömleny, tüdőlégdagariat; agg
aszály, bólhurut 1—1 esetben. A születések 
száma tehát 17-tel múlja felül a halálozásokét.
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— Véres kardpárbaj. A „Síi. és V." 
tegnapi számában ezeket olvastuk: Ma reg
geli 7 órakor a „Magyar Király" szálloda 
nagytermében véres kardpárbaj folyt le 
T ó t h  Artúr városi biz. tag és ifj. G i 1 y 
Ede a „Szabadság" felelős szerkesztője kö
zött. T ó t h  Artúr segédei voltak M o n s -  
P  a r t  h Andor m. k ir . honvéd-főhadnagy és 
dr. P i á t  h György. Ifj. G i 1 y Ede segédei 
pedig J  u t a s s y Ödön hírlapíró és S z a m- 
m e r Imre voltak. A kardpárbajban ifj. 
G i 1 y Ede több súlyosabb sérülést szenve
dett, melyek után összeesett. A párbajra az 
utóbbi napokban folytatott hírlapi polémia 
szolgáltatott okot."

— Missziókor eszt-szentelés Pát-
káa, e hó 28-ikán vasárnap délelőtt 10 óra
kor szentelte fel Pátka derék plébánosa, 
S c h i  o r József az ottani templomban fel
állítandó missziókeresztot. A szenteléssel 
kapcsolatos szent bcszédot a missziók főnöke 
F 1 o d u n g József hithirdető atya tartotta, 
mely alatt a kemény fából készült hatal
mas keresztet a szentélyben félkörben álló 
pátkni legények 'elváltva tartották. Leírhatat
lan a hatás, melyet o szent cselekmény a hívek 
re gyakorolt. Nők, ifjak, férfiak szemeiben a 
meghatottság könnyei ragyogtak. A lélek 
mélyéből fakadt sóhajok a vallásos buzgalom 
megújuló erejének erősbüléséröl tanúskodtak. 
Az Isten felszentelt hajlékában, a melyet 
két nappal előbb a közönségnek szemtanuk 
állítása szerint józanság nélkül szűkölködő 
jegyzője a neveletlenség otrombaságaival 
akart megszcntségteloniteni, most minden 
arcról, minden tekintetről csak az ihlettség 
főnkéit buzgalmát láthattuk. A nagyszámú 
és a templomot teljesen megtöltő közön
ség közt többen voltak a szomszéd köz
ségekből, valamint a pátkai kálvinisták 
közül is, a kiknek józanabb része szintén 
megütközött azon botrányos magaviseletén, a 
molyot jegyzőjük a templomban tanúsított. 
Nagy hatást tett a népre azon körmenet is, 
a melyot Flódung hithirdotő atya rendezett a 
sz. mise után a missziókereszttol.

— Köszönet nyilvánítás. Vettük 
a következő sorokat: Fogadják mindazon 
jóbarátok ós ismerősök, a kik felejthetetlen 
anyánk végtisztcsségéu megjelenni, a rava
talra koszorút küldeni vagy ez alkalomra 
kocsijukat felajánlani és ez által fájdalmun
kat enyhíteni kegyesok voltak, ez utón 
hálás köszöuotünket. A gyászoló család 
nevében K o s t y e 1 i k Ferenc.

— A budapest-székesfej érvári 
nt, melynek hossza 67 kilométer, az állam 
stratégiai és közforgalmi szempontokból a 
megye kezelésébe fogja átadni.

— Megtérés. Fülén P a k s i  József 
f. hó 28-án tért át a rőTorm. vallásból az üd
vözítő rom. kath. anyászentegyház kebelébe. 
A rém. kath. hitvallást F i á t s k a Károly 
róm: kath. lelkész kezébe tette le, a ki ez 
alkalommal szent misét és alkalmi szent be
szédet is tartott. Fülén múlt ősz óta ez a 
10-ik megtérési eset.

— Megunta a szabad életet. 
Gémesi Imre felcsuthi születésű kömives le
gény, a kit a budapesti kir. törvényszék a 
múlt óvbon lopásért 2 évre Ítélt s ez évi 
április 28-án feltételes szabadságra eresztett, 
hamar megunta a szabad életet. A minapá
ban ugyanis Budapesten a Wesselényi és 
Szövetség-utca sarkán épülő ház mellől egy 
vas gerendát lopott o l; csakhamar elfogták 
s a budapesti kir. törvényszék lopás büntette 
miatt 6 heti fogházra Ítélte s politikai jogai
nak gyakorlását egy évre felfüggesztette.

—. Öngyilkosság. 'Pácról írják ne
künk, hogy ott D a n i j á n  János tegnap 
felakasztotta magát. A tett oka eddig még 
ismeretlen.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

— A pálinka halottja. Seregélyesi 
tudósitónk jelenti: S t  i b i 1 a Pál bokodi 
illetőségű csizmadia legény a f. lió 28-iia ós 
‘'9'ike közti éjjel a Seregélyeshez tartozó 
Újfalu-pusztán annyi pálinkát ivott, hogy 
még az éjjel moghalt. Ez is elrettentő pél
dája annak, hogy a Bzeszes italok mérték
telen élvezetének minő következményei 
vannak.

Halva találták. Pénzes János 
vaali csőszt Halász József présházában, a 
mely neki lakásul volt átengodve, halva ta
lálták. A vizsgálat kiderítette, hogy a halál 
oka üdült bél- és hólyaghurut.

— Agyonrugta a lé. Pillér Maria 
12 eves, tárnoki lányt, midőn atyja lovát 
legeltette s azt megvesszőzte, aló arcul rúgta 
s a rúgás következtében f. hó 21-én meghalt.

— Garázdálkodó cigányok. Szép 
reménynyel indult .el S z é k e l y  István 
helybeli cipész az ádándi vásárra. Nem is 
hozott haza 400 fit ára cipőből egy párt 
sem, mert még éjfél előtt leemelték a kocsi
járól ládástul. Székely rögtön jelentést tett a 
szabadbatyányi cseadorsóguéi. majd a hely
beli kapitányságnál. A láda már meg is van 
persze üresen. Az ügyes tolvajok állítólag 
cigányok, a kik még Skoda .lánosné cipőit 
is szerették volna. Az őzt ószrevevő kocsist, 
a ki leugrott kocsijáról, fejbe vágták, nem
különben a cipőit féltő Skodánét is. 
A rablást ez esetben a közelgő ko
csik zörgése megakadályozta. Ugyan
ezen éjjel a cigányok még zsírt ós 
húst is loptak egy helybeli hentestől 
fölvágták továbbá Hunyadi szűcs ponyváját, 
de lopni nem tudtak, Poras optikustól tud
tak ugyan lopni, de csak egy üres ládát.

— Dr. Huszár Adolf fogorvos, 
Iskola-utca 3. sz. alatti saját házába költözött.

Irodalom  és M űvészet.
— Folyóiratok. A M agyar Sión 

(Szerk. dr. K e r c s í t y  Viktor Észtergom
ban) egyházirodalmi folyóirat XXXII., illető
leg uj sorozat. Vili. év folyamának 10-ik 
füzete a következő tartalommal jelent meg:

Schisiua és unió Libfriiistól. Síuuassa érsek hesssé- 
dénvk filozófiája, dr. Pét bőt öl. Római utasítások a szó
széket illetőleg;, dr. Kereszív Viktortól. Szent B e rn it  
élete és működése dr. Aldásy Antaltól. Az erdélyi egyház
megye képe a XEV. század elején Béke Antaltól. Uj kath. 
napilap ? dr. Pethötől. Irodalom és művészet. Vegyes 
közlemények.

A K atho likus H itvédelm i Folyó
ira t  (Szerkesztők: P e l i k á n  Kr. ós K e- 
m é n y f y D .  Pozsonyban) folyó évi 10-ik 
füzetében Keményfy Dániel folytatja a kath. 
autonómiáról szóló érdekes tanulmányát.
A H avi Kölöny (Szerk. T u k o d y  Ödön 
és P a t * n e r ' István Temosvárott) 1S94. 
okt. havi füzete magvas értekezéseket tartal
maz az elméleti és gyakorlati ielkipásztorság 
köréből. — A  Jézu s Sze-ntséges Szivé
nek H írnöke és S zű z  M á ria  Virágos 
K ertje  c. hitbuzgalmi folyóiratok (Szerk. 
T ó t h  Mike Kalocsán) f. évi novemberi 
füzetei is megjelentek.

— Megjelent a ,,Hittudományi 
Folyóirat" ez idei III. füzete 15 ívnyi 
terjedelemben, a következő tartalommal : 
XIII. Leó körlevele az összes fejedelmek ós 
népekhez. Fordította dr. Rada István. I. Érte
kezések. A liberalizmus szabadságainak vi
szonya a természeti joghoz. Dr. Fraueiscy 
Lajos. Vértanuk és vadállatok. Dr. Szilvek 
Lajos. A geológiai és a szentirási vízözön. 
Dr. Scháífer Beniát. A keresztény házasság 
természete. Dr. Surányi János. Mi hjznuyns. 
a vegyes házasok kiközösítésének kérdésér 
ben? DíVSzalay ilubert. il.~ Hittudományi 
mozgalmak. Vegyesek. Zigliara bíboros állás
pontja az alapvotö bittan tárgya és beosz
tása tekintetében. Szabó Sadocus.. A pap- 
nevelés Ausztriában. Dr. Mihályi! Ákos A 
katholikus magyar egyházi ékesszólás jelen
legi állásáról és emeléséről. Kudora János. 
Előfizethetni dr. Kiss Jánosnál, Budapest,,

Király Pál-utca 13. — Egész évre 5 frt, ugv 
füzet ára 1 frt 25 kr. ■

Szerkesztői üzenet.
én első szerelmem, knoilhetlcn. — Gór. 

<0 Hongrie. Nran reflektáltuk Ifililió rá.

K özgazdaság.
— Pénzverés 1895-ben. 1865. évben a 

következő pénzérmek fognak kiveretni: 1.950,000 
darab arany 20 koronás 39.000,000 korona 
értekben, 10 millió darab ezüst 1 koronás
10.000. 000 korona értékben, 28 millió darab nikkel 
10 filléres 2.800.000 korona értékben, 60 millió 
darab bronz 2 filléres 1.200,000 korona értékben, 
és 10 millió darab bronz 1 filléres 100,000 korona 
értékbeo. mindössze 10.950,000 darab 50,100,000 
korona értékben. Az előirányzott aranypénz
mennyiség következőleg oszlik meg: sz állam 
részére 16.000,600, “a rendes beváltásból
9.000. 000, magánosok részére 14.0000,0001 
korona, összeseo 36000,000 korona.

— Gazdasági törvényjavaslatok.
A képviselőink tegnap rövid ülést tartott, 
melyen W e k é r i  e Sándor miniszterelnök 
beterjesztette az álamszámvevőszéknok a f. óv 
II. negyedében előforduló t.dkiadásokról és 
előirányzatlati kiadásukról szóló jelentését, 
továbbá a pénztári készletekről és az azok
tól fedezendő tulkiadásokról szóló törvényja
vaslatot. L u k á c s  Béla kereskedelmi mi
niszter pedig beterjesztette a m a g ya r  
folyam,- és tengerhajózási részvény- 
társaság a laM tdsdrn l és állanU se
gélyezéséről szóló törrényjarasla to t.

— Fejérmegyei búza a buda
pesti gabonapiacon. A budapesti gabona
piacon eladatott okt. 29-éu: 600 mm. 79‘5 k, 
6.471/, frt, 800 mm. 79 3 k. ti'55 frt. 1100 
mm. 78'5 k. 0 47'', frt.

— Székesfejérvóri piaci árak
1894. október 31-én.

Gabona: búza 5 80—600; tozs 4G0, 
4"70; árpa 6'10—fi'20; zab 5 50—5'60; kukorica 
4 80—520; csöves kukorica 290 -3 90 frt. 
bab 8'50—8 80 frt métennázsánként.

Hízott sertés : könnyű 26—28; nehéz 
30—32 kr klgr eleven suiv szerint.

Borju: könnyű 28—29 ; nehéz 32—36 
kr. krlg. elevou súly szerint.

Értesítés.
Van szorenesém a nagyérdemű közönség 

becses tudomására adni, miszerint a gödöllői 
magyar királyi korona uradalom 
felügyelete alatt álló borászati szö
vetkezet palack borainak egyedüli el
árusító lornkeuát megkaptam és a szövetkezet 
igazgatósága állni meghatározón és a palac
kokon feltüntetett következő árak mellett 
árusítom:

Fehérborok i 7 l0 L palackokban

Badacsonyi 1887. évi
Neszmélyi 1889 évi
Somlai 1887. évi
Somlai m ű iig  1890. évi
Rizling 1885. évi
Muskotály 1886. évi
tíemiloji 1886. évi
Feliér burgundi 
Erdélyi asau 
Asztali kimérve 
Vörös hor Visouiai

—.55 kr.
— .55 „
— .65 *
— .80 „ 

j —.70 „
| — .80 r
I — .80 _
j 1.10 -
| — .90 kr 35] 10 literes pal.

—.40 kr. 1 liter 
j 7|JO literes pal. 55 kr-

Ifj. Tőgl Gyula
fűszer-, anyag- és festék - kereskedőnél

Ss.-Fehérvárott (városháztér.)
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T U D Ó S Í T Á S !

FEJERMEGYEI NAPLÓ
szerkesztősége, kiadóhivatala és

könyvnyomdája
SZÉKESFEJÉRVAE

S Z E N T - I S T  V  A W - T É R  1 - S Ő  S Z Á M ,

A FŐTEMPLOM MELLETT.
------- —3»3>.föe.---------

H i r d e t é s e k  a lap részére, valamint m indennem ű

könyvnyomdái  m u n k á k
fölvétetnek és igen  olcsó áron tisztán k é sz íte tn e k .

— - ________________ _____________________________________________________________
Nyomatott Márián György könyv- ős münyomdájában Székesfejérvárott.

„ m

g § g &




